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CraTbs NOCBsILEeHa NMpoLiefypaM aHaau3a MHOTOCIOMHOM CMBICIOBOM CTPYKTYPBI
CMMBOJIa B aHIVIMIICKOM MeJmanucKypce. CMMBOJIBI pacCMaTpPUBAOTCS Kak obpa-
3yIOILMe aKCUOIOTMUYeCKUI AUCKYPCUBHBIN KyJAbTYPHBIN 3HAK B MEXKY/IbTYPHOM
KOMMYHMKallMM, MHTePIIpeTALMs KOTOPBIX TpeGyeT OTOphl Ha JTMHTBOCEMUOTHIYE-
CKUI1 Y IMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKMII METObI aHaIM3a sl IPOHMKHOBEHMS B pas3-
Hble TTyOMHBI UX CMBICJIOB. B Ipo1jecce MHTepIipeTaliii CUMBOJIOB UCIIONb3YIOTCS
nexcuKorpadmueckue MCTOUYHUKM Ppa3HbIX TUIIOB, (parMeHThbl IUCKYPCUBHBIX
MPaKTMK, BbICKA3bIBAHMSI M3BECTHBIX HOCUTeJeH sg3bIka U T.0. B pesynbrare uc-
C/el0BaHMs YCTaHOBJIEHbI IIACTHI CMMBOJMUECKUX CMBbICJIOB, BCKPbITA HALMO-
HaJbHO-KyJbTypHas creluduKa Ux CO3LaHMUS U [MOKa3aHbl MyTU MPOHUKHOBEHMUS
B CKPBITbIe IJIACTBI CMMBOJIMUECKMUX CMBICJIOB, 00YCIOBAMBAIOIINE TPYLHOCTU UX
BOCIIPUSITHS B MEKKY/IbTYPHO KOMMYHMKaLIMN.

KnioueBbie ¢JIOBA: CYMBOJI, MHOTOC/IOHAS CTPYKTYpa CUMBOJIA, HESIBHbIE CMBbIC-
JIbI, CUMBOJI KaK JVCKYPCUBHBII 3HAK, aKCUOTOTUUECKIIT KOMIIOHEHT COIepPsKaHMS,

OVCKYPCHMBHbIE KIIIOUM, MHTEePpIIpeTals CMbIC/IOB.

[ToHsATHE CUMB0/1 B TYMaHUTAPHOV HayKe He MOJYYMIO0 OAHO3HAYHOrO OIpeneNeHus U 10
CUX TIOp €ro TOJIKOBAaHME BbI3bIBAET Cepbe3HbIe PACXOKIEHMS (CMMBOJ KaK CMHOHUM 3HAKa;
KaK KaTeropwus, CBsI3aHHasi C 00pa3HbIM OTpakeHMEM MUPA; IEMEHT COLepPsKaHUs TUMHTBO-
KYJbTYpPEMbI; KOHBEHIIMOHAIbHBIN KYJbTYPHBI/ 00bEKT; 3HaK C MKOHMYECKUM COIep>KaHu-
eM; CMbICJIOBOe. OTpakeHMe Bellly B CO3HAaHUM U MblljieHun u T.4.) (A. @. Jloces, 3. Kaccu-
pep, A. B. KpaBuenxo, P. I1. Mmibpyza u ip.). B ceMuoTrueckom IjiaHe, HaUMHas ¢ MU3BECTHOTO
tpyza ®. ge Cocciopa, HaGIIOFAETCS CXOACTBO IMO3UINIA YUEHBIX OTHOCUTETHHO ONIPEeAeIeHNUS
3HAKOBOCTM CMMBOJIa KaK €ro CIioCOOHOCTM 3aMelaTh 6e3 yiepba Kakoi-11bo 3HaK Ipyro-
ro psifia WIU APYTOTO SI3bIKa.

B MeTasi3bIKe JTMHTBOKY/IBTYPOJIOTUY CUMBOJI SIBJISIETCS, TTOXKATYii, Hauboee CIOKHO cpenn
3HaKOB JIMHTBOKYJIBTYPbI KaTeropueit ajis TonkoBauus (B. B. Bopo6bes, H. ®. AnedupeHko,
B. B. Kpacubix, B. A. MacioBa, B. H. Tenus), 4To B 3HaUMTeNIbHOM CTeleHM BAMSIET Ha XapaK-
Tep ¥ BbIOOP Ccr1ocoba ero MHTepIpeTaIin.
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B coBpeMeHHOI KyJIbTypOJIOTUYECKOM MapagurmMme He TepsieT aKTyaJlbHOCTU MPeIJIosKeHHOe
10. M. JloTmaHOM oImpeiejieHMe CMMBOJIa, KOTOPbIN «M B IJlaHe BbIpakeHUs, ¥ B IlJIaHe CO-
Iep>KaHMST BCErna MpefCcTaBisieT co60ii HEKOTOPbI mekcm, T. €. 06IaaeT HEKOTOPBIM eny-
HbIM 3aMKHYTBIM B cebe 3HaUeHMEM ¥ OTUETIMBO BBIPAKEHHOV TpaHMUIIEeN, MO3BOSIONIeN
SICHO BBIEIUTD €r0 U3 OKPYKAIOIEro CeMMOTUYECKOTO KOHTeKCTax [4, ¢. 212]. B koHuenuumn
YYEHOTO CJIefyeT TTOAUEPKHYTh Pl BaKHBIX CBOJCTB CMMBOJIA, KOTOPbIEe MOXHO MTPU3HATh
6a3oBbIMM: (1) cOXpaHeHMe B CBEPHYTOM BMe OOLIMPHBIX M 3HAUMTEIbHBIX TEKCTOB; (2) 06-
JlafaHue CMBICIOBOM M CTPYKTYPHOV CaMOCTOSITEIbHOCTBIO; (3) JIeTKOe BbIWIEHEHME U3
OKDY>KEHMUS U JIeTKOe BXOXIEHMEe B HOBO€ TEKCTOBOE IPOCTPAHCTBO; (4) MPpMUHALIEXKHOCTD
CMMBOJIa K Cpe3y KYJIbTYpbl MO0 BepTUKalIu. [lepeuncieHHble YyepThl CMMBOJIA CBUAETENb-
CTBYIOT O €ro TeKCTYaJIbHOCTM 0COOOTO CBOMCTBA MPUXOOUTH U3 MPOIIJIOTO M YBOOUTH B OY-
Iyilee, BBICTYIIas B hOopMaTe «TEKCT B TEKCTe». BMecTe ¢ TeM, HeJib3sl HE 3aMEeTUTh, YUUThI-
Bast 0C0O6eHHOCTY GYHKIIMOHUPOBAHMSI CMMBOJIA M XapaKTep pa3BepPThIBAHMS €ro ComepsKa-
HISI, UYTO OH pacKpbIBaeT cebsl KaK JMCKYPCUBHBIN 3HAK, peaan3yIONInii CBOI CMbICJIOBOI IT0-
TEHIMa B 3aBUCUMMOCTH OT THUIIA AMCKYPCa, KyJTbTYPHOTO KOHTEKCTA U POJIU B 0OecreueHnn
JVCKYPCUBHOWM CMBICIOBOM OMHaMMKM. HeciydyaiiHO, 3a KOHCTAaHTHBIMM CUMBOJAMM 3a-
KperuiseTcsi QyHKIMS CTy>KUTb MexaHM3MaMy obecrieyeHns eIVMHCTBA KYJAbTYPbl U COXpaHe-
HMSI UCTOPUUYECKONM MaMsITM Hapoza [AJis TIOTOMKOB, OIpefensis «HalMOHaJbHbIe U apeallb-
Hble TPaHMIIBI KyJbTyp» [4, c. 214]. Takum obpa3om, Hacleqysl TEKCTbI, MPeACTaBIISIONIE
KYJIbTYPY, Y€JIOBEK HacjlefyeT CMMBOJIbI, KOTOPbIE CJIY>)KaT CBOETO POAA MHTEPAUCKYPCUBHbBI-
MM CKpertaMu, OCYIIEeCTBISIOIMMMU MEXIOKOTEHHYIO CBSI3b.

IIpencTaBUTENM Pa3HBIX MTOAXOAOB Pa3AesioT B3IISA Ha CMMBOJIbHBIN KO, JII000Ji IMHIBO-
KYJIbTYpbI, KOTOPbI/i B CUJIY CBOJCTB COCTaB/SIIOIIMX €ro 3HAKOB B HAMOOJBIIEN CTereHu
HafleJieH HalMOHAJbHO-KY/JAbTYPHOI crienudukoi. VIMEHHO 3Ty uYepTy MMeeT B BULY
H. ®. AnedupeHKo, MOgYEPKUBaAsi, YTO CUMBOJI «II03BOJISIET BOMTU B HEIPeIMETHBI MUp
CMBICJIOBBIX OTHOIIEHMIT», OTKPBIBASI «CBSITAsI CBSITBIX KYJIbTYPbI: IIOCTUTAIOTCS He IOAmaI0-
yecsl pasyMy CMbICJIBI, (a) JKMBYIIVE B 6ecCO3HATeNbHbIX TyOMHAxX AyIIN U (0) 0ObemuHs-
IOII[}e€ JIIOZIel B eIMHOe 3THOKY/IBTYPHOE coobIecTBo» [1, ¢. 60].

Vcxonst u3 BbINIECKA3aHHOTO O crieluduke CMMBOJA KaK AMCKYPCUMBHOTO 3HAKa MOXKHO
YTBEPXKAAThb, UTO B €ro COAep>KaHMM BIIOJIHE MUPHO COCYIIECTBYIOT ABe MPOTUBOIIOIOXKHbIE
UITOCTACH: C OIHO CTOPOHBI, 611aromapst MOBTOPSIEMOCTY CMMBOJI aKTYaIM3UpPyeT HEM3MEH-
HBII1 TUIACT cofepskaHusl, 4YTO, C APYroi CTOPOHbI, HEe UCKIIOUaeT JUHAMUKYN €TI0 CMbICIOBBIX
TOTEHIIMII B pe3y/ibTaTe MPUBSI3KU K OMpefeNeHHOI KyAbType, BAUSHUS TEKCTOBOTO OKpY-
JKeHUsI, MUHTeTpallui B BePTUKAIbHbBIN KYJIbTYPHbBI/i KOHTEKCT, BXOXKIEHUSI B MCTOPUUECKUIA
YHUBEPCYM KYJIbTYPbl, IEPEOIIeHKY XapaKTepa CBSI3U UCTOPUUYECKUX ITTOX ¥ COBPEMEHHOCTH,
BCJIE[ICTBYE YETO CofepykaHMe CMMBOJIOB 0OpacTaeT HOBBIMM CMbICJIAMU, TIPMOOpeTast MHO-
rOUIOHOCTh M MHOTOMEPHOCTh. OTO CO3[aeT TPYLHOCTU MHTEepIIpeTaluy CUMBOJINYECKMUX
CMBICJIOB B MEXKY/IbTYPHO! KOMMYHMKALIMM U B MPAKTUUYECKOM IUIaHe AelaeT HeBO3MOX-
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HOJI Tlepefavy CMMBOJIA ITPOCTBIM ITEPEKOIUPOBAHMEM C SI3bIKA OPUTMHAJIA HA SI3BIK ITPUHU-
MaroIIei KyJabTypbl.

Vcrnex MHTEPIPeTaToOpa B 3HAYMUTEIbHOM CTEIIeHU OMPeesieTCs ero ClI0OCOOHOCTHIO TTOHSTh
M OCMBICJIUTh TIYOMHY KYJIbTYPHBIX BHEIIPEAMETHBIX CMBICJIOBBIX OTHOIIEHMIA, ITOCKOIBKY B
«OKHE» SI3bIKa UM Peuy OTpa’kaeTcsl UX HeOOJIbIIO 00beM ¥ BO3HUKAIOT CJIOKHOCTH, €CIU B
T10JIe MHTEPIIPeTalMOHHOM CeMaHTUKU IeCTBYeT YeJIOBEK, He 00Jafalomuii KIlodyaMyu OT
KOJIOBBIX 3aMKOB KyJIbTYPHOTO Oaraska, KOTOPbIii He MOXET ObITh BTUCHYT B PaMKU Tpaau-
IIMOHHBIX CJIOBApeNi, rpaMMaTHK, yueOHMUKOB [6].

B pomHOiI1 Ky/lIbType UeI0BeK MPMOOIIaeTcs K KyJIbTYPOHOCHBIM CMbIC/IAM, BK/IIOYAs CMMBO-
JIMYecKue, eCTeCTBEHHbIM IYTEM, UYTO MO3BOJISIET B OOIIEHUY CO «CBOMMM» «MHOTOE He 00b-
SICHSITD, He TTOSICHSTDb, OCTaBJISITh HeBbIPaKeHHbIM» [2, . 11]. OueBMIHO, YTO YeI0BEK CII0CO-
0eH ecTeCTBEHHbIM 00pa30M OCBOUTH OHOTaTCTBO CMbICJIOBOTO ITPOCTPAHCTBA KYJIbTYPhI IIPU
OIHOM YCJIOBUU, & UMEHHO B IIpollecce IMPMUOOIIeHMs K HEMY C MJIaZbIX HOI'Tel MapaljieJIbHO
C YCBOEHMEM POIHOIO SI3bIKa B OIPEIeIeHHOM OKpYKaloIlleii cpeme, mpuodbpeTast B paHHEM
JIeTCTBE OITbIT HAOMIOAEHMS 32 APYTMMM U JIMUYHBINA OIBIT YYaCTUSI BO BCEBO3MOXKHBIX JKI3-
HEHHBIX CUTyallusX, a TAK’Ke B pPe3yJibTaTe MOSKIIUYEHUS 0 Mepe B3pOUIeHUs AOCTyIa K
pa3sHOO6Gpa3sHbIM BTOPUYHBIM MCTOYHMKAM KyJAbTYPHO! MHbopMauuu. Pasymeercs, 4To
3HAYMUTEbHBI 00beM 3TOI MHPOPMALIMK CKPBIT OT HEITOCPEACTBEHHOIO BOCIIPUITHS, 3aJIe-
ras B IMOABaJaX CO3HAHMS B 0OJIACTM HESIBHBIX M CKPBITHIX CMbBICJIOB. B MEXKY/JIbTYPHOI
KOMMYHMKAIMM TPaKTUUECKM HEBO3MOXHO YrajaTh CMBbICJOBYIO CUMMBOJIMKY BelM, IIO-
CKOJIbKY, KaK oTMeyvas A. ®. JloceB, «<BHYTPEHHSSI CTOPOHA CMMBOJIMYECKOTO M300paskeHUs U
€ro BHEIIHSSI CTOPOHA He MMEIOT HMYEero 001ero Mexxay co0010... pasHuila MeKIy BHYTPEH-
Heil ¥ BHEIIIHel CTOPOHOJ BEIly eCTh ¥ BOOOIIe BO BCSIKOM BbIPaskeHUM BeIlM, a He TOJbKO B
ee cuMBoOIe» [3]. OpHMM M3 BO3MOKHBIX IIPMEMOB IIPOHMKHOBEHUS B MMIUIULUTHBIE CJIOU
CHMBOJIMYECKOTO COIEePsKaHMs SIBJISIETCS MpOolleAypa MOILIaroBoii MHTepIIpeTanyun o6pasyio-

MX ero CMbICJIOBbBIX ypOBHEﬁ[:

1) ypoBeHb MOBEPXHOCTHBIX 3HAYEHMIT KOMIIOHEHTOB, 06Pa3yIOIINX CTPYKTYPY Bep-
6aapHOTO 06003HAUEHMS KYJIBTYPHOTO OOBEKTA, MOTYIIUX CIYKUTh 6a30ii AJis BO3-
HUKHOBEHUSI [IEHHOCTHBIX KY/IbTYPHBIX acCOIMAIINii B COOBIIECTRE;

2) ypoBeHb MeTadhOPUUYECKMX CMBICTOBBIX HACJIOEHMIT B pe3y/abTaTe HAI[MOHAIBHO CITe-
IM(PUIECKOTO CEMaHTUYECKOTO TEPEOCMbICIEHMSI KOMIIOHEHTOB OYKBaJbHOI II0-
BEPXHOCTHOJ CTPYKTYPbI pelpe3eHTaHTa CMMBOJIA;

3) ypOBeHb DIyOMHHBIX I[EHHOCTHO-KYJIbTYPHBIX CMbBICJIOB, IIPMOOPETAEMBIX BbICKA3bI-
BaHMEM B OIpe/ieJIeHHOM JIMHTBOKY/IBTYPHOM COOOIIECTBE.

Hanpumep, CMMBOIMYECKOE 3HAUEeHMe BhIpakeHus ‘weasel words” (cioBa JIaCKu) B aMepu-
KaHCKOJ TOJUTUYECKOI KYJIbType MOKET ObITh BbIBEIEHO B Pe3y/jbTaTe YKa3aHHBIX IIaroB

MHTEPIIpETAINN:
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1.ITpsimoe 3HaveHMe: a weasel is a small mammal with reddish-brown fur and a long body that
can kill other small animals such as mice and birds for food [11]. B cioBapHbIX gedyHUIMSAX
c7oBa weasel Hapsioy ¢ TeHOTaTUBHBIM 3HaueHueM (MUKCUPYETCS U OlleHOYHAass KOHHOTAIIMS
BUIEICTBIME BOCIIPUSITHSI U OLIEHKM TTOBEJEHUECKMX 0COOEHHOCTel 0ObeKTa: a weasel is a furry
little rodent, who tends to be cute and murder birds, like chicken; very agile and mobile crea-

ture, who can slip through tight spots and eat your eggs, if you aren’t watching [14].

2.MeTtadopnueckoe 3HaUeHMe: a sneaky, untrustworthy, or insincere person, a liar, fake or pos-
er [12], KoTopoe cBsI3aHO ¢ 06pa3Hoit MeTadopoit, MpruobpeTaeMoil Ha3BaHUEM KUBOTHOTO
Ha OCHOBE HEJIECTHOJ 1IeHHOCTHOJ OI[eHKM TOBEAEeHYECKNX CTEPEOTUIIOB STOTO XUIIHMKA:
It has long been a widespread belief that weasels suck the yolks from bird’s eggs, leaving on-
ly the empty shell [12].

3.CumBommueckuit cmbici: in US political culture: weasel words — language designed to have
a built in an escape hatch, to make it look like you are being bound without actually being
bound [14]. JononuuTenbHasi nHGOpMaIus, cayxalias KII0uoM K pacuimdpoBke comepska-
HMSI JaHHOTO CMMBOJIa, MOKET ObITh ITOJIyUY€Ha M3 KyJIbTYPHBIX CJIOBApeil U CIIPaBOYHUKOB,
KOHIIENITyapueB, SHIVKIIONEAN, 3JIEKTPOHHBIX PECYPCOB, HAI[MOHAIbHBIX KOPITYCOB SI3bI-
KoB. CMMBOJIMUECKUII CMBIC]T TIpMOOpeTaeT ONpene/IeHHOCTb U MPO3PavyHOCTh, IIOCKOIbKY B
cJIOBape MAVOM €ro CBSI3bIBAIOT C 06pa3oM JIaCKM KaK XUIIHMKA, OIMYyCTOUIAIOIIEro0 COmep-
KMMOe Yero O6bl TO HU ObLIO0, BKIIOUAs CoJepskaHMe MCII0/Ib3yeMbIX MOJUTUKAMU U SKOHO-
muctamu cioB: This belief is the basis of the term ’weasel words’, used to describe state-
ments that have had the life sucked out of them. The expression refers to words that are
added to make a statement sound more legitimate and impressive but which are in fact un-
substantiated and meaningless. Examples of weasel words are *people say that...’, ’studies
show that...’, >up to 50% or more..." [13].

[TpoBemeHHbBIN aHAIM3 BbIPAsKEHUS TTO3BOJISIET MMOHSITh MTPOUCXOKIEHME CMMBOJIA, ITPOHUK-
HYThb B €r0 CMMBOJIMYECKOE 3HAUEHME U TIPEIJIOKUTH ITPUEMJIEMbI BapMaHT TOJKOBAHUS U
TepeBo/ia BhIpaXKeHMsI aMepUKAHCKOTO mpe3uaeHTa Teomopa PysBenbTa Ha pycCKUit SI3bIK,
“One of our defects as a nation is a tendency to use what have been called ‘weasel words’. When a
weasel sucks eggs, the meat is sucked out of the egg. If you use a ‘weasel word’ after another,
there is nothing left of the other” [10]:

a) O,Z[I/IH 3 HalllMX HAalIMOHAJIbHbIX HEAOCTATKOB — IIPUCTPACTHE K CJIOBAM, KOTOPbI€ Ha3bI-
BalOT «C/JIOBAMM JIACKW»

6) OgHMM M3 HAIIMX HALMOHAJIbHBIX HEJOCTATKOB SIBJISETCS IPUCTPACTHE K 00TEeKaeMbIM
CJIOBaM, HU K YeMy He 06SI3bIBaIOLI VM.

V3 mipeyIosKeHHBIX BAPMAHTOB OoJiee TPeNOYTUTEIbHBIM SIBJISIETCSI BTOPOi (00OBSICHUTENh-
HBIN) TIepeBOf, KOTOPbI/ CHMMAaEeT HEesICHbIN 300HMMMWYECKMIi CMMBOJI U 06ecrieudnBaeT BOC-

IIpudaTme cogepyXaHmsd, XO0Td M BbI3bIBA€T MU3JIMIIIHEE MHOT'OCJIOBIE.
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WHTepripeTaluysi CMUMBOJMYECKUX CMBICJIOB MOSKET ObITh YCITEIIHO, eC/IY TTOAXOAUTh K HUM
C TO3ULIMI KOJOB KYJIbTYPbl, IIPEeCTaBJIE€HHBIX JIEKCMUECKUMU eAUHULIAMU, PETIPE3EHTUPY-
IOIIYIMM B CCTEMHOM BMJ€ CMbBICJIOBbIEe TIOTEHIIMN. B camom 0611eM Buae KOf, KyJIbTypbl —
9TO crieuupUIecKuin IJs1 KasKA0 KyIbTypbl HAO0p CITOCOO0B COIMATbHOM MPAKTUKM, CBOJ,
IIEHHOCTE} ¥ MPaBWI UTPbl KOJUTIEKTUBHOIO CYIIECTBOBaHMsI, BHIpaOOTaHHAs CUCTEMa HOP-
MaTMBHBIX U OI[€HOUHBIX KpPUTEpHUeB, CKBO3b KOTOpble Hapop IocTuraet mMup» [5, c. 3].
CaMbIM IJIaBHBIM B 3TOJi IPAaKTUKE SIBJISIETCS CIIOCOOHOCTD KYJIbTYPHBIX peasiuii BhIpaskaThb
KYJIbTYpPHBIE CMBICJIBI M LIEHHOCTH, TTOCKOJIBKY (OpPMMpPYETCss BHYTPEHHEe CMbICIOBOE BOC-
MIpUSITUE KYJbTYPHOTO OOBEKTA, KAKOBBIM SIBJISIETCSI CUMBOJ. OOBSICHUTENbHBIN TTOTEHLIMAIT
KOJIOB KYJIbTYPBI MPAaKTUUeCcKu 6e3rpaHnveH, Tak KaK OHM MOTYT IPeJCTaBUTh BeCh perep-
Tyap LIEHHOCTe} KyJIbTypbl, COCTOSIHUI U JEeNCTBUII YeoBeKa, CIIOCOO0B ¥ HOPM IOBene-
Hus [9]. 3BecTHbIE CeMMOTUKM OTMEUYAIOT OLHO M3 AOCTOMHCTB KOZA, yCMaTpuBas B HEM
oTmpeeseHHbIli CITIOCO0 CTPYKTYPUPOBaHMS, YIIOPSIOUEHMST WJIM COUeTaHMs CMMBOJIOB, KO-
TOPBIN B Mzeane 06ecrieynBaeT COOTBETCTBME OAHOTO CMMBOJIA OHOMY O3HauaemMomy [7].

JI7IsT yCITeNHOM MEKKY/JIbTYPHO KOMMYHMKAILIMY MOXHO IT0JIaraThCsl HA MaTepuasbl U pe-
3y/bTaThl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUYECKUX MCCIENOBAHMII COMOCTaBUTEIbHOTO XapaKTepa.
BCKpBIBAIOII /i€ CMMBOJIMKY 3HAaKOB HeBepOabHBIX KOIOB, CCTEMBI I[BETO0603HAUEH NI, KO-
Jla CAaKpaJbHbIX MMEH B IPEeBHUX KyJIbTYpax U T.1. IIpeioskeHHbIe BbIIe POy Pbl aHAIM-
3a CMMBOJIA KaK JVMCKYPCMBHOTO 3HaKa IMO3BOJISIIOT BCKPBIBATDH IUIACT 3a TUIACTOM pas3HbIe
II€HHOCTHO-KY/IbTYPHbIE CMBICIIbI, 3aJIeTalON/ie Ha Pa3HON IyOuHe ComepkKaHusl CMMBOJIA U
o6pasymoliye ero MHOTOCIOIHYI0 CMBICJIOBYIO CTPYKTYpy. Harpumep, B aHITIMIICKOM SI3bIKE
Hambosee MOMYJISIPHbIE Ha3BaHMUS MCIIOIb3YEMbBIX JIEKCEM [JISI 0003HAYEHMsT PasHbIX OpeH-
OB ¥ MOfeJieii aBTO, HaMepPeHHO BbIGMpaeMble MPOMU3BOAUTENSIMM, 06IaAIOT Pa3HbIMU
CUMBOJIMYECKUMM CMbICIAMM: €AVHUIIBI aHITIMIICKOTO 300MOPGHOTO KOJa B JIMHTBOKYJ/IBTY-
pe OTSTOIIeHbl MHOTOUMC/IEHHBIMM KYJIbTYPHBIMU CMbIC/IAMY, COOTHOCUMMBIMU C XapaKTepu-
CTUKaMU MpeaCcTaBuTeseli GayHbl, Ubsl STHOKY/JIbTYPHAsI CMMBOJIMKA, KOTOpasi BKIIOUAETCs B
KYJIbTYPHO OPMEHTUPOBAHHbBIE CJIOBAPY CUMBOJIOB [8, 9], 3HAUNTEILHO TTPEBOCXOAUT B 00be-
Me TPaauIIMOHHYIO JIeKCUKoTpadmyeckyio nHGopmaimio.

HasBaHusl MHOTMX MOJIeJieii aBTOMOOWIIEN SIBJISIIOTCSI Pe3y/IbTaTOM MeTagopu3anym 300J1eK-
CUKU C TIPO3PavYHOi KYJIbTYPHO-IIEHHOCTHOM CMMBOJIMKO/ B aMePMKaHCKOM aBTOMOOMJIb-
HoMm muckypce: “Ford Sable”, “Ford Cougar”, Jaguar=Jag, Ford Mustang, Chevrolet Bison, Nis-
san Bluebird, Volkswagen Beetle, Volkswagen Fox, Fiat Panda, Honey Bee Datsun, Mercury
Lynx, Dodge Ram, Porsche Spider, Ford Thunderbird, Ford Pinto, Singer Gazelle, Hudson
Wasp, Buick Wildcat, Dodge Viper, Plymouth Barracuda u gp. [8] (a) ¢ MHOTOUMCII€HHBIMMU
TTOJIOKUTENbHBIMU KYJIbTYPHO-IIEHHOCTHBIMM aCCOIIMAIIUSIMM C MCKIIOUUTETbHBIMMU CBOW-
CTBaMM aBTOMOOWIS; Ha 9TOJi TTOYBE Jajee pa3BuBaoTcs (6) accolyanyy ¢ MaTepuaabHbIM
671arOCOCTOSIHMEM U BBICOKMM YPOBHEM KM3HM, CTATYCOM B OOIIECTBE, IPMHAIJIEKHOCTHIO K
JIATE BJIaeNblIeB aBTOMOOWIEN, (B) MPECTUKHOCTBIO Belu, (I) CMMBOJIOM HallMOHAJIbHOI

KYJBTYPBI U JP.



Hoxnanel bamkupckoro yausepcuteTta. 2019. Tom 4. N26 666

Wcrionb3yemMble AJisl 9TOV IIeNM JIeKCeMbl, 00603HAUAIOIIie MEKIMYHOCTHbIE OTHOLIEHUSI,
CTAQHOBSITCSI CMUMBOJIAMM 0CO00# GIM30CTH U OTIOPbI, CUMBOJIAMY 3aIIMUThI, TOKPOBUTETHCTBA
Y TIPOTEKLIMM, BO3SHUKAIOIIMMY B OTHOIIEHUSIX MEKIY BJIAETbIIEM U TPAHCIIOPTHBIM CPeJ -
crBoM (Defender, Escort, Protégé) [15].

Ha3Banus omacHbIx mpodeccuit u sKkcTpemManbHbix 3aHsTuit (Dodge Matador, Explorer,
Safari, Mariner, Jeep Wrangler, etc) BoIpaskaloT COOTBETCTBYIOII/E€ CMMBOJINUECKIE CMBICIIBI,
npuobpeTarlnye OlieHOUHbIe IIPUOPUTETHI B cO00IIecTBe. HOMMHAIIMM, CBSI3aHHbIE C MICTO-
PUUYECKMMM COOBITUSIMM, TOIIOHMMMUYECKME eIVHUIIbI, Ha3bIBalolye reorpaduyeckue pea-
num (Villager, Suburban, Daytona Riviera, Buick Riviera, Plymouth Roadrunner, etc) [15] B
Ha3BaHMSIX aBTO, CUMBOJIM3UPYIOT TITY SKUTeJIeil Meraronamnca K sKuBoi Ipupojie, yCTaloCThb
OT CKYUE€HHOCTU B TOPOJIaX, CTPeMJIEHME CTaTh Oivske K ipupoge [8].

TakuM 06pa3oM, CMMBOIMYECKME Ha3BaHUS SIBJISIIOTCSI CBOETO POJa FOBOPSIIIMMY MMeHaMMU,
TTOCKOJIbKY OHM (DYHKIIMOHUPYIOT KaK AMCKYPCUBHbBIE 3HaKM, 0003HavaloIIe TIpeaMeT yepe3
oTIpeeJIeHHYI0 KyJAbTYPHYIO OTChUIKY. [T0 HaIMM HaOIOAEHMSIM, CMUMBOJIMKA, UCTIOb3yeMast
IJIS1 HOMUMHAIUU KYJIbTYPHBIX OOBEKTOB, CBMUIETEIbCTBYET O TOM, UTO UEJIOBEK CKIOHEH K
aHTpONOMOPGM3MY ¥ aHMMM3ALUM OKpPYKaIoIleil peaJbHOCTU, KOTOpasi BOCIIPUHMUMAETCS
KaK MPOIYKT YCIIEIIHOTO OCBOEHMSI Cpebl 0OMTaHMSI U BbIPasKeHMsI COOCTBEHHOI'0 06pa3sHo-
ro BoCIpusTUs Mupa. [Togo6HOe OTHOIIEeHMEe YeoBeKa K CBOEMY OKPY>KEHUIO 0OBSICHSIETCS
HEOOXOAVIMOCTBIO CO3TaHMSI BOKPYT Ce6sI TICUXOIOTMUECKM KOM(OPTHOTO KM3HEHHOTO MPOo-
CTPAaHCTBA, B KOTOPOM 3JIEMEHTHI e/ iCTBUTENbHOCTY MBICISITCSI KaK YCIIEIIHO OCBOEHHbIE U
TOAYMHEHHbIE BIACTH YeJIOBEKA. B MEXKKY/IbTYPHOI KOMMYHMKALIMY U B IIPaKTUKe IepeBoja
OT YesioBeKa TpebyeTcsl MOrpykeHue B KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUI YHUBEPCYM SI3bIKA, UTO
TpebyeT UCKITIOUUTENbHBIX YCUIINI Y KPOIIOT/IMBOTO aHaM3a B TOVMCKE KITIoUeii K pacmmud-

POBKe HeABHbBIX CMMMBOJIMYECKNUX CMbIC/IOB.
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The article aims at specifying procedures of analyzing a multilayer semantic struc-

ture of a symbol in English media discourse. Symbols are qualified as forming an

axiological discursive cultural sign in intercultural communication the interpreta-

tion of which calls for linguasemiotic and linguacultural methods of investigation

allowing penetration into depths of their semantic space. The interpretation of

symbols makes use of lexicographic resources of various types, fragments of dis-

course practices, quotes views of native speakers. The investigation results in re-

vealing various layers of symbolic sense, brings to light their national and cultural

features and shows procedures of disclosing hidden layers of symbolic meanings

which offer difficulties in their perception and interpretation in intercultural

communication.

Keywords: symbol, multilayer structure of symbols, hidden meanings, symbol as a

discursive sign, axiological cultural component of symbolic meanings, discursive

keys, interpretation of symbolic senses.



